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¡ADVERTENCIAS!
Leaatentamente las instruccionesantes de instalar y/o utilizar la
campana.

Å El fabricanteno se haceresponsablede los dañoscausadospor
unainstalaciónincorrectao inadecuada.

Å Se recomienda que todas las operaciones de instalación y
regulaciónseanrealizadaspor personalcualificado.

Å Una vez extraída la campana del embalaje, compruebe su
integridad. Siel productoestádañado,no lo utilice y diríjasea la
red de asistenciaSMEG.

Å Antes de efectuar cualquier conexión, asegúresede que la
tensiónde red coincidacon la tensiónindicadaen la etiquetade
característicassituadaenel interior del aparato.

Å Para los aparatos de ClaseI, asegúresede que la instalación
eléctrica domésticadispongade un sistemade puesta a tierra
adecuado.

Å La distanciamínima entre la encimerade cocciónde gas y la
parte inferior de la campanadebeserde al menos650mm; para
lasencimerasde coccióneléctricaso de induccióndebeserde al
menos450mm.

Å El aire aspiradono se debe canalizaren un conductoempleado
para la descargade humos de aparatosalimentadospor gasu
otroscombustibles.

Å Conectela salidadel aire aspiradopor la campanaa conductos
de descargade humos de diámetro interno adecuadoy no
inferior a 120mm.

Å Siempredebe estar prevista una adecuadaaireacióndel local
cuando se usen simultáneamentela campanao aparatosque
funcionenpor gas.

Å Siel cablede alimentaciónestádañado,debeser sustituidopor
el fabricante, por el servicio de asistenciatécnica o por una
personaconcualificaciónsimilarparaevitarcualquierriesgo.
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¡ADVERTENCIAS!
Leaatentamente las instruccionesantes de instalar y/o utilizar la
campana.

Å Sigalas prescripcioneslegalesrelativas a la descargadel aire
que se debe evacuar en el funcionamiento extractor de la
campana.

Å Atención: si los tornillos o los dispositivosde fijación no se
instalan de acuerdo con lo indicado en las instrucciones,
puedenproducirsepeligroseléctricos
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Å Nococineni fría de formaquepuedagenerarllamasabiertasde
gran intensidadque pudieran ser atraídaspor la campanaen
funcionamiento,puespodríancausarun incendio.

Å No prepare flambeadosbajo la campanade cocina: Peligrode
incendio.

Å Lacampanapuedeser utilizadapor niñosmenoresde 8 añosy
por personascon capacidadesfísicas,sensorialeso mentales
reducidas,o con falta de experienciao conocimientos,siempre
que esténvigiladoso hayanrecibidoinstruccionessobreel uso
seguro del aparato y la comprensión de los peligros que
conlleva.

Å Losniños deben ser vigiladospara garantizarque no jueguen
conel aparato.

Å El panel delantero solo puede abrirse para el mantenimiento;
duranteel usodebepermanecercerrado.

ATENCIÓN: las partes accesiblespueden calentarsemucho si se
utilizanconaparatosde cocción.
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Å Antes de efectuar todas las operacionesde mantenimiento o
limpieza,desconecteel aparatode la alimentacióneléctrica.

Å Efectúeun escrupulosoy adecuadomantenimientode losfiltros
en funciónde los intervalosaconsejadospor el fabricante.

Å Para la limpieza de las superficiesde la campana,basta con
utilizarun pañohúmedoy detergentelíquidoneutro.

Å Existe la posibilidad de que se produzca un incendio si las
operacionesde limpieza no se realizan de acuerdo con las
instrucciones

Å Lalimpiezay el mantenimientodestinadosal usuariono deben
serrealizadospor niñossinvigilancia.

Å Para todas las operacionesde instalación y mantenimiento,
utilice guantesde trabajo.

Å LacampanaNUNCAdebeutilizarsecomosuperficiede apoyo,a
no serqueseindiqueespecíficamente.

Å No utilice ni deje la campanasin las lámparascorrectamente
instaladas,yaqueexisteun posibleriesgode descargaeléctrica.

ELFABRICANTENO SEHACERESPONSABLEDELINCUMPLIMIENTO
DELASINDICACIONESDESCRITASANTERIORMENTE.
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Este aparato ha sido diseñadopara ser utilizado como campana
EXTRACTORA(evacuacióndel aire hacia el exterior) o FILTRANTE
(recirculacióndel airehaciael interior).

VERSIÓN EXTRACTORA
Paraconfigurar la campanaen la versión extractora,mediante un
tubo rígido o flexible con un diámetro interior adecuadoy no
inferior a 120 mm, conecte la embocadura directamente a la
descargade evacuaciónexteriorde vaporesy olores.
Nota: Retirelosfiltros antiolor de carbónactivado,si loshay.

VERSIÓN FILTRANTE
Si no hay posibilidad de descargaal exterior, la campanapuede
convertirseen filtrante. En esta versión,el aire y los vaporesson
purificadospor los filtros de olores y son devueltosal ambiente a
travésde lasrejillasde ventilaciónlateralesde la chimenea.
Nota: el uso de la campanaen modo filtrante puede conllevarun
aumentodel nivelsonoropercibido.
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